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•	 Ramy wykonane są z rur o średnicy 48,3 mm i grubości 3 mm, 
zgodnie z normami TS-EN 12810 i 12811.

•	 Elementy służące do łączenia ram są nitowane, a nie 
spawane.

•	 Spawanie obwodowe wykonywane jest za pomocą 
automatycznych robotów spawalniczych, zapewniając w 
pełni spawane połączenia.

•	 Na każdym etapie realizacji budowy stosowane są stalowe 
pomosty robocze, wyposażone w elementy schodowe 
zapewniające bezpieczny dostęp na wyższe kondygnacje.

•	 Stalowe pomosty posiadają perforowaną powierzchnię, 
zwiększającą bezpieczeństwo użytkowania. Do ich 
bezpiecznego montażu stosowany jest specjalny hak łączący.

•	 Dzięki zastosowaniu dwóch rodzajów ram o wysokości 100 i 
200 cm możliwy jest montaż systemu również na pochyłych 
powierzchniach.

•	 Dzięki zastosowaniu wspornika możliwe jest tworzenie 
dodatkowych przestrzeni roboczych blisko elewacji w 
przypadku montażu rusztowania na zewnątrz, wynikającego 
z geometrii budynku.

•	 System rusztowań EUROSCAF® może być montowany z 
siatką ochronną lub bez niej, w zależności od potrzeb, po 
wykonaniu wymaganych obliczeń statycznych i zastosowaniu 
odpowiednich połączeń.

•	 The frames are made from pipes with a diameter of 
48.3 millimeters and a thickness of 3 millimeters, in 
accordance with the standards TS-EN 12810 and 
12811.

•	 The components for connecting the frames are riveted, 
rather than welded.

•	 Circular welding is performed using automatic welding 
robots, resulting in fully-welded connections.

•	 Steel platforms are used at every stage of the 
construction process, with stair components to ensure 
safe access to the upper floors.

•	 The steel decks have a perforated surface for added 
safety, and a special connection hook is used to ensure 
secure assembly.

•	 With the two types of frame elements at heights of 100 
and 200 cm, installation can be provided on sloping 
areas.

•	 Thanks to the console, work areas close to the facade 
can be created from installations made outside due to 
the geometry of the building.

•	 The Euroscaf scaffold system can be installed with 
or without a safety net, according to preference, by 
performing the necessary static calculations and 
connections.

EUROSCAF® SYSTEM 
RUSZTOWAŃ ELEWACYJNYCH

EUROSCAF® Safe Facade Scaffolding System składa się 
z ram, elementów poziomych i diagonalnych, pomostów 
roboczych, pomostów komunikacyjnych oraz bortnic. 
Element łączący ramy, służący do ich wzajemnego 
łączenia, jest trwale zespolony z korpusem głównym za 
pomocą hydraulicznej metody prasowania i zaciskania. 
Wszystkie elementy systemu są spawane na 
zrobotyzowanych liniach spawalniczych, bez 
bezpośredniego udziału człowieka w procesie spawania. 
EUROSCAF® Safe Facade Scaffolding System może być bezpiecznie 
montowany do wysokości 102 m, przy zastosowaniu mocowań do 
ściany za pomocą odpowiednich elementów kotwiących.

EUROSCAF® FACADE
SCAFFOLDING SYSTEM

EUROSCAF® Safe Facade Scaffolding System is comprised 
of framework members, horizontal-diagonal members, 
walking platforms, access platforms and toe board 
members. The frame connection member, which used for 
connecting frames, is interlocked to the main body with a 
hydraulic pressing method and by making throttling. All 
these system members are welded in robotics welding lines 
and are untouched by human hands. EUROSCAF® Safe 
Facade Scaffolding System can be safely erected up to 102 
m. height and by making wall fixing with wall connection 
members. 
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TYLNA RAMA BALUSTRADY OCHRONNEJ ES H200 G STANDARD
ES Back Guardrail L Frame H200 G Standard

30809019.999 
30809059.999

L= 100
L= 200

6,1 kg
9,1 kg

ES
-2

10
-0

1

RAMA EUROSCAF® H200
EUROSCAF® Frame H200

WSPORNIK
Supporter

BURTNICA
Toeboard

30801909.999 10,70 kg

30801919.999 3,43 kg

30801929.70
30801929.100
30801929.150
30801929.200
30801929.250

L= 700
L= 1000
L= 1500
L= 2000
L= 2500

1,38 kg
2,16 kg
3,76 kg
4,80 kg
5,88 kg

ES
-2

01
-0

1

PRODUKOWANY ZGODNIE Z 
NORMAMI TS-EN 12810 I 12811
Produced according to the norms 
TS-EN 12810 and 12811.

RYGIEL ES
ES Ledger

STĘŻENIE DIAGONALNE ES
ES Diagonal Brace

30800939.100
30800939.150
30800939.200
30800939.999

L= 1060 mm
L= 1560 mm
L= 2060 mm
L= 2560 mm

1,95 kg
2,90 kg
3,80 kg
4,70 kg

30802229.100
30802229.150
30802229.200
30802229.999

L= 2291 mm
L= 2556 mm
L= 2884 mm
L= 3258 mm

5,20 kg
5,75 kg
6,50 kg
7,70 kg

ES-202-01

ES-203-01

ES-204-01

FL-219-01

WRZECIONO PODSTAWY D38
Base Spindle D38

DRABINA WSPINACZKOWA 
Climbing Ladder

39804069.50
39804069.75

L= 500 mm
L= 750 mm

3,20 kg
4,00 kg

39804199.999 14,89 kg

Płyta podstawy posiada specjalną konstrukcję zapewniającą 
wysoką wytrzymałość. 
Base plate has a special form forhigh strenght

ES
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ES-206-01

EUROSCAF® SYSTEM RUSZTOWAŃ ELEWACYJNYCH EUROSCAF® FACADE SCAFFOLDING SYSTEM URTIM

RAMA EUROSCAF® H100
EUROSCAF® Frame H100

30809619.999 10,90 kg

PRODUKOWANY ZGODNIE Z NORMAMI TS-EN 12810 I 12811.
Produced according to the norms TS-EN 12810 and 12811.
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WSPORNIK
Bracket

STALOWY POMOST ES
ES Steel Deck

ADAPTER KĄTOWY ES
ES Angle Adapter

SPECJALNA PODPORA Z ZACISKIEM Ø48
Clamped Special Crutch Ø48

30801959.30
30801959.50
30801959.75

L= 300 mm
L= 500 mm
L= 750 mm

3,83 kg
6,90 kg

10,00 kg

30801979.100 
30801979.150 
30801979.200
30801979.250

7,25 kg 
9,72 kg 

14,50 kg 
16,30 kg

30849019.999

39804608.999

2,21 kg 

3,18 kg 

POMOST DOSTĘPOWY ES / 64
ES Acces Platform / 64

TYLNA BALUSTRADA OCHRONNA ES
ES Rear Railing

SWORZEŃ Z ZACISKIEM
Clamped PIN

30801989.999 31,50 kg

30809059.999
30809019.999

9,10 kg
6,10 kg

30821019.999 0,67 kg

ES
-2

09
-0

1

ES-211-01 ES-212-01

L= 1000
L= 1500
L= 2000
L= 2000

BALUSTRADA OCHRONNA CZOŁOWA
End Guardrail

30802019.999 3,75 kg

ES-208-01
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ŁĄCZNIK ŚCIENNY TYPU V
Type V Wall Connector

KOTWA PLASTIKOWA MP M14 × 70
MP Plastic Anchor M14x70

KOTWA RUSZTOWANIOWA MP Z UCHWYTEM
MP Scaffolding Anchor With Eye

39806629.40
39806629.50
39806629.60
39806629.75
39806629.100
39806629.120
39806629.150
39806629.200
39806629.250
39806629.300

L= 40
L= 50
L= 60
L= 75
L= 100
L= 120
L= 150
L= 200
L= 250
L= 300

1,91 kg
2,27 kg
2,63 kg
3,17 kg
4,07 kg
4,79 kg
5,87 kg
7,67 kg
9,47 kg

11,27 kg

1120037.14 0,03 kg

1120422.12.90
1120422.12.120
1120422.12.160
1120422.12.190
1120422.12.230
1120422.12.300
1120422.12.350

12 X 90
12 X 120
12 X 160
12 X 190
12 X 230
12 X 300
12 X 350

0,10 kg
0,14 kg
0,18 kg
0,22 kg
0,27 kg
0,35 kg
0,41 kg

FL-217-03

09-10
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“Informations importantes : Les photos présentées dans cette brochure ne reflètent pas nécessairement l’état final et/ou l’utilisation correcte des produits pour votre propre chantier. L’utilisation des produits peut être soumise 
à une autorisation conformément aux réglementations locales et aux exigences des autorités compétentes dans les pays concernés. Toutes les consignes de sécurité applicables dans ces pays doivent être respectées 
attentivement. La responsabilité de l’utilisation des produits incombe aux utilisateurs.”
“Important information: The photos shown in this leaflet does not reflect the final stage and/or right usage for your own construction site. The usage of the products might be subject to permission due to local legislations 
directed by authorities in the respective countries. All safety instructions of these countries must be considered carrefully and the responsibility is on users behalf.”

Org. Nurettin Baransel Caddesi, No:50 Hadımköy 34555, Istanbul - TURKEY
T:  +90 212 549 5555 	 • F:  +90 212 549 5556 	 • urtim@urtim.com

URTIM is a global brand respected for formwork and scaffolding
solutions. Since 1980 we have successfully completed more
than 4,000 projects in 70 countries. With our core values we are
committed to our customers, suppliers and team members to
deliver high-end and safe solutions in large-scale residential and
industrial constructions and major refinery projects.

URTIM was founded as a family-owned company in Istanbul 
Turkey. Our goal is to create high-end products with our superior
proficient R&D in engineering and state of the art robotic 
production technology. 
 
Our products are manufactured & certified according to European
standards as well as other international standards.

Thanks to our nearly half a century of experience and to our
solution oriented engineering team URTIM has always efficient
work cycle and offers solid safety from the project start to after
sales services.

URTIM is recognized and competent producer in industrial
applications worldwide; exporting systems to Europe, America,
Middle East, Africa and Asia with the 80% export ratio. URTIM is a
registered and current scaffolding supplier of most of the biggest
construction and petrochemical companies listed in Engineering
News-Record, ENR.  

For further information please visit urtim.com

URTIM to globalna marka ciesząca się uznaniem w zakresie 
rozwiązań szalunkowych i rusztowaniowych. Od 1980 roku z 
powodzeniem zrealizowaliśmy ponad 4000 projektów w 70 krajach. 
Kierując się naszymi podstawowymi wartościami, jesteśmy 
zaangażowani we współpracę z klientami, dostawcami i członkami 
naszego zespołu, dostarczając wysokiej jakości i bezpieczne 
rozwiązania dla wielkoskalowych inwestycji mieszkaniowych 
i przemysłowych oraz kluczowych projektów rafineryjnych. 
 
URTIM został założony jako firma rodzinna w Stambule 
w Turcji. Naszym celem jest tworzenie wysokiej jakości 
produktów dzięki zaawansowanym kompetencjom 
naszego działu R&D w zakresie inżynierii oraz 
najnowocześniejszej technologii zrobotyzowanej produkcji. 

Nasze produkty są wytwarzane i certyfikowane zgodnie z normami 
europejskimi oraz innymi międzynarodowymi standardami. 

Dzięki niemal półwiecznemu doświadczeniu oraz zorientowanemu 
na rozwiązania zespołowi inżynieryjnemu URTIM zapewnia 
efektywny przebieg prac i wysoki poziom bezpieczeństwa 
– od rozpoczęcia projektu aż po obsługę posprzedażową. 
 
URTIM jest uznanym i kompetentnym producentem 
rozwiązań dla zastosowań przemysłowych na całym 
świecie. Eksportujemy nasze systemy do Europy, Ameryki, 
Bliskiego Wschodu, Afryki i Azji, a eksport stanowi 
80% naszej działalności. URTIM jest zarejestrowanym 
i aktywnym dostawcą systemów rusztowaniowych dla 
wielu największych firm budowlanych i petrochemicznych 
uwzględnionych w rankingu Engineering News-Record (ENR). 
 
Więcej informacji można znaleźć na stronie urtim.com.

“We form the solution and rise 
for the safety”

URTIM FORMWORK AND 
SCAFFOLDING SYSTEMS

“Nous façonnons les solutions et 
nous élevons la sécurité.”

URTIM SYSTÈMES DE 
COFFRAGE ET D’ÉCHAFAUDAGE


